Særskilte regler for kontrollutvalgets ansvars- og arbeidsområde

§ 1 Sametingets kontrollutvalg  

Kontrollutvalgets organisering, arbeidsoppgaver og ansvar fremgår av Sametingets forretningsorden § 14 og § 15.

§ 2 Kontrollutvalgets oppgaver

Kontrollutvalget skal på faglig grunnlag utøve parlamentarisk kontroll og styringskontroll ved å undersøke og utrede saksforhold, vurdere det opp mot etablerte kriterier og ordninger og påpeke eventuelle feil og mangler. 

Kontrollutvalget eller den Kontrollutvalget bemyndiger, har rett til fullt innsyn i dokumenter, rapporter og lignede i Sametinget.

§ 3 Kontrollutvalgets arbeidsform
Kontrollutvalget skal i sitt arbeid:

1.
Legge til rette for åpen debatt der kritikk begrunnes og underbygges.

2.
Legge til rette for at debatten foregår i Sametingets organer

3.
Søke å tone ned de partipolitiske elementene.

Kontrollutvalget skal alltid vurdere omfanget av kontrollarbeidet opp mot muligheten til å avdekke feil og mangler. 

Gjennomføring av undersøkelser for kontroll og høringer kan bare skje i saker som er besluttet tatt opp til formell behandling i Kontrollutvalget. Ved gjennomføring av undersøkelser skal det utarbeides et mandat med en tydelig oppdragsbeskrivelse.

§ 4 Kontrollutvalgets fremlegging av saker  

I spesielle saker kan Kontrollutvalget fremme innstilling til plenum som en egen sak. For øvrig fremmes saker gjennom årsmeldingen, jf § 5 nr. 1. Innstillingen skal sendes representantene i henhold til den frist som er fastsatt i forretningsordenen § 21. 

§ 5 Kontrollutvalgets årsmelding

Kontrollutvalget skal hvert år avgi en årsmelding som fremmes til plenumsbehandling. Årsmeldingen skal sendes representantene i henhold til den frist som er fastsatt i forretningsordenen § 21, og den skal inneholde følgende temaer:

1.
Konkrete saker som Kontrollutvalget har behandlet, med Kontrollutvalgets innstilling i saker 

som ikke har vært fremmet som egen sak til plenum, jf § 4. 

2.
Oversikt over møter som er avholdt og arbeid som er utført.

3.
Merknader til Sametingets årsregnskap.

4.
Merknader til Sametingsrådets møtebøker, herunder tilskudd og andre bevilgninger.

5.
Merknader til Sametingets klagenemnds møtebøker.

6.
Merknader til Riksrevisjonens rapporter.

7.
Eventuelle anmodninger eller merknader til eksterne kontroll- og revisjonsorganer om å se 

nærmere på bestemte forhold.

8.
Plan over nærmere undersøkelser for kontroll som ønskes utført kommende år.

9.
Omtale av undersøkelser iverksatt etter § 6.

§ 6 Kontrollutvalgets beslutninger

For de saker som ikke omfattes av § 5, kan Kontrollutvalget i møte fatte beslutning om å: 

1.
Foreta forundersøkelser. 

2.
Ta opp saker til formell behandling. 

3. 
Gjennomføre høringer.

Kontrollutvalget kan også fatte beslutninger om å: 

1.
Avholde nødvendige møter 

2.
Sette i gang undersøkelser som innebærer kjøp av tjenester. 

Beslutninger fattes med alminnelig flertall. Både innstilling og Kontrollutvalgets beslutning skal protokolleres.

§ 7 Kontrollutvalgets undersøkelser

Før Kontrollutvalget foretar en undersøkelse underrettes Sametingsrådet eller eventuelt Plenumsledelsen. 

Kontrollutvalget skal påse at saken er så godt opplyst som mulig. Kontrollutvalget innhenter de opplysninger som det anses nødvendig å innhente. 

Forklaringer avgitt til Kontrollutvalget skal sikres på betryggende måte.

Med mindre Kontrollutvalget beslutter noe annet i den enkelte sak, har publikum ikke adgang til møter og samtaler som gjennomføres som ledd i en undersøkelse.

Undersøkelsen avsluttes med en rapport. Rapporten er offentlig og skal inneholde en beskrivelse av det saksforhold som er utredet, og Kontrollutvalgets vurdering av dette saksforholdet.

§ 8 Kontrollutvalgets høringer

Kontrollutvalget kan avholde høringer som et ledd i en undersøkelse etter § 7. Den som innkalles til høring, avgjør selv om vedkommende vil besvare kontrollutvalgets spørsmål.

Med mindre annet er besluttet, skal høringen foregå for åpne dører. Beslutning om helt eller delvis å gjennomføre høringen for lukkete dører treffes av Kontrollutvalget med alminnelig flertall. Kontrollutvalget kan bare motta taushetsbelagte opplysninger for lukkete dører. 

§ 9 Berørtes rettigheter

Kontrollutvalget skal i sitt arbeid sørge for at de berørtes rettigheter ivaretas. Med «de berørte» menes de personer, organisasjoner eller sammenslutninger som berøres av Kontrollutvalgets arbeid.

Kontrollutvalget skal legge til rette for at de berørte gis anledning til å uttale seg. 

De berørte skal etter anmodning gjøres kjent med opplysninger av betydning for eget forhold, med mindre innsyn kan medføre skade eller fare for undersøkelsen eller tredjepart.

Før Kontrollutvalget avgir sin rapport skal alle som har vært berørt av undersøkelsen orienteres om utfallet av undersøkelsen for deres vedkommende.

De berørte har rett til å la seg bistå i alle stadier av undersøkelsen. 

§ 10 Taushetsplikt

Forvaltningslovens regler om taushetsplikt gjelder tilsvarende for Kontrollutvalgets medlemmer. Taushetsplikten gjelder også etter avslutning av en undersøkelse.

Enhver som utfører arbeid for Kontrollutvalget eller på annen måte får opplysninger fra utvalget, er underlagt taushetsplikt på samme måte som Kontrollutvalgets medlemmer.

Når Kontrollutvalget gjennomfører undersøkelser, kan det i undersøkelsens mandat bestemmes at lovbestemt taushetsplikt, i nærmere bestemt omfang, ikke skal gjelde for den som forklarer seg eller på annen måte gir informasjon til Kontrollutvalget. 

Behandlingen av saken ble avsluttet 06.06.13 kl. 09.58.

Sierra njuolggadusat bearráigeahččanlávdegotti ovddasvástádus- ja bargosuorgái

§ 1 Sámedikki bearráigeahččanlávdegoddi  

Bearráigeahččanlávdegotti organiseren, bargamušat ja ovddasvástádus čilgejuvvo Sámedikki čoahkkinortnegis § 14 ja § 15.

§ 2 Bearráigeahččanlávdegotti bargamušat

Bearráigeahččanlávdegoddi galgá fágalaš vuođuin doaimmahit parlamentáralaš bearráigeahču ja stivren​bearráigeahču iskamiin ja čielggademiin áššebeliid, árvvoštallat daid ásahuvvon eavttuid ja ortnegiid ektui, ja čujuhit vejolaš boasttuvuođaid ja váilevašvuođaid.

Bearráigeahččanlávdegottis dahje sis geasa Bearráigeahččanlávdegoddi lea fápmudan válddi, lea dievaslaš vuoigatvuohta beassat oaidnit Sámedikki dokumeanttaid, rapporttaid ja sullasaččaid.

§ 3 Bearráigeahččanlávdegotti bargovuogit

Bearráigeahččanlávdegoddi galgá barggustis:

1.
Láhčit saji rabas digaštallamii gos moaitámuš čilgejuvvo ja vuođustuvvo.

2.
Láhčit saji digaštallamii Sámedikki orgánain

3.
Geahččalit garvit bellodatpolitihkalaš beliid.

Bearráigeahččanlávdegoddi galgá álo árvvoštallat bearráigeahččanbarggu viidodaga daid vejolašvuođaid ektui ahte gávdnat boasttuvuođaid ja váilevašvuođaid. 

Iskkademiid čađaheapmi bearráigeahču ja gulaskuddamiid várás sáhttá dušše čađahit dain áššiin, mat leat mearriduvvon galget formálalaččat meannuduvvot Bearráigeahččanlávdegottis. Iskkademiid čađaheami oktavuođas galgá ráhkaduvvon mandáhta mas bargamuš boahtá čielgasit ovdan.

§ 4 Bearráigeahččanlávdegotti áššiid ovddideapmi  

Bearráigeahččanlávdegoddi sáhttá earenoamáš áššiin ovddidit mearrádusevttohusa sierra áššin dievas​čoahkkimii. Muđui áššit ovddiduvvojit jahkedieđáhusa bokte, gč § 5 nr. 1. Mearrádusevttohus galgá sáddejuvvot áirasiidda dan áigemearis mii lea mearriduvvon čoahkkinortnega paragráfas 21. 

§ 5 Bearráigeahččanlávdegotti jahkedieđáhus

Bearráigeahččanlávdegoddi galgá juohke jagi ráhkadit jahkedieđáhusa maid ovddida dievasčoahkkimii. jahkedieđáhus galgá sáddejuvvot áirasiidda dan áigemearis mii lea mearriduvvon čoahkkinortnega paragráfas 21, ja das galget čuovvovaš fáttát leat mielde:

1.
Konkrehta áššit maid Bearráigeahččanlávdegoddi lea meannudan, oktan Bearráigeahččanlávdegotti mearrádusevttohusain dakkár áššiin mat eai leat leamaš ovddiduvvon sierra áššin dievasčoahkkimii, gč § 4. 

2.
Lisat mii čájeha dollojuvvon čoahkkimiid ja čađahuvvon bargguid.

3.
Mearkkašumit Sámedikki jahkerehketdollui.

4.
Mearkkašumit Sámediggeráđi čoahkkingirjjiide, dás maiddái doarjagiidda ja juolludemiide.

5.
Mearkkašumit Sámedikki váiddalávdegotti čoahkkingirjjiide.

6.
Mearkkašumit riikarevišuvnna rapporttaide.

7.
Vejolaš ávžžuhusat olggobealde bearráigeahččan- ja revišuvdnaorgánaide ahte lagabui 
geahčadit dihto beliid.

8.
Plána das maid Bearráigeahččanlávdegoddi áigu lagabui bearráigeahččat boahttevaš jagi 
.

9.
Daid iskkademiid válddahus mat leat čađahuvvon § 6 vuođul.

§ 6 Bearráigeahččanlávdegotti mearrádusat

Daid áššiid oktavuođas, maidda ii gusto § 5, mearrida Bearráigeahččanlávdegoddi čoahkkimis go áigu: 

1.
Čađahit ovdaiskkademiid. 

2.
Formálalaččat meannudišgoahtit ášši. 

3. 
Čađahit gulaskuddamiid.

Bearráigeahččanlávdegoddi sáhttá maiddái dahkat mearrádusa: 

1.
Doallat dárbbašlaš čoahkkimiid

2.
Bidjat johtui iskkademiid mat mielddisbuktet bálvalusaid oastima. 

Mearrádusat dahkkojuvvojit dábálaš eanetloguin. Sihke evttohus ja Bearráigeahččanlávdegotti mearrádus galget čállojuvvot beavdegirjái.

§ 7 Bearráigeahččanlávdegotti iskkadeamit

Ovdalgo Bearráigeahččanlávdegoddi čađaha iskkadeami, de dieđihuvvo Sámediggeráđđi dahje vejolaččat Dievasčoahkkinjođihangoddi. 

Bearráigeahččanlávdegoddi galgá geahččat bearrái ahte ášši lea čuvgehuvvon nu bures go vejolaš. Bearráigeahččanlávdegoddi háhká daid dieđuid maid dat atná deaŧalažžan. 

Čilgehusat mat leat addojuvvon Bearráigeahččanlávdegoddái, galget sihkkarastojuvvot duhtadeaddji láhkai.

Earret go jus Bearráigeahččanlávdegoddi mearrida eará iešguđet ássis, de eai leat dat čoahkkimat ja ságastallamat mat čađahuvvojit oassin iskkadeamis, rahpasat álbmogii.

Iskkadeapmi loahpahuvvo raporttain. Raporta lea almmolaš ja das galgá leat válddahuvvon dat ášši mii lea čielggaduvvon, ja das galgá boahtit ovdan mo Bearráigeahččanlávdegoddi lea árvvoštallan ášši.

§ 8 Bearráigeahččanlávdegotti gulaskuddamat

Bearráigeahččanlávdegoddi sáhttá čađahit gulaskuddamiid oassin iskkadeamis § 7 vuođul. Son guhte gohččojuvvo gulaskuddamii, mearrida ieš áigu go vástidit bearráigeahččanlávdegotti gažaldahkii.
Earret go jus eará lea mearriduvvon, de galgá gulaskuddan leat rabas. Bearráigeahččanlávdegoddi mearrida dábálaš eanetloguin galgá go gulaskuddan ollásit dahje muhtun muddui čađahuvvot gitta uvssaid duohken. Bearráigeahččanlávdegoddi sáhttá dušše gitta uvssaid duohken váldit vuostái jávohisvuođageatnegas dieđuid. 

§ 9 Sin vuoigatvuođat, geaidda ášši guoská

Bearráigeahččanlávdegoddi galgá barggustis bearráigeahččat ahte fuolahuvvojit sin vuoigatvuođat, geaidda ášši guoská. Dajaldagain “sii, geaidda ášši guoská” oaivvilduvvo olbmot, organisašuvnnat dahje ovttastusat geaidda Bearráigeahččanlávdegotti bargu guoská.

Bearráigeahččanlávdegoddi galgá láhčit dilálašvuođa dasa ahte sii, geaidda ášši guoská, ožžot vejolašvuođa ovddidit cealkámuša. 

Sii, geaidda ášši guoská, galget ávžžuhusa vuođul oažžut daid dieđuid main lea mearkkašupmi sin iežaset dillái, earret go jus dakkár dieđut sáhttet vahágahttit iskkadeami dahje goalmmát beali.

Ovdalgo Bearráigeahččanlávdegoddi geige raporttas, de galgá juohkehaš geasa iskkadeapmi guoská, oažžut dieđu das mo iskkadeami boađus guoská sutnje.

Sis, geaidda ášši guoská, lea vuoigatvuohta oažžut veahki iskkadeami buot muttuin. 

§ 10 Jávohisvuođabággu

Hálddašanlága njuolggadusat jávohisvuođabákku birra gustojit seamma láhkai Bearráigeahččanlávdegotti lahtuide. Jávohisvuođabággu gusto maiddái maŋŋá go iskkadeapmi lea loahpahuvvon.

Juohkehažžii gii čađaha barggu Bearráigeahččanlávdegotti ovddas dahje eará láhkai oažžu dieđuid lávdegottis, gusto jávohisvuođabággu seamma láhkai go Bearráigeahččanlávdegotti lahtuide.

Go Bearráigeahččanlávdegoddi čađaha iskkademiid, de sáhttá iskkadeami mandáhtas mearriduvvot ahte láhkageatnegahttojuvvon jávohisvuođabággu, lagabui mearriduvvon viidodagas, ii galgga gustot sutnje gii addá čilgehusa dahje eará láhkai addá dieđuid Bearráigeahččanlávdegoddái.

Ášši meannudeapmi loahpahuvvui 6.6.2013 dii. 09.58.
